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Three themes for realizing this goal

Rooted in the region and open to the world

Aichi Shukutoku University has been conducting volunteering activities, internships 
and various other activities in order to learn with people from the regional community 
and work together with them. In addition to this, the university has also opened itself to 
the world, enthusiastically conducting international communication activities, including 
signing exchange agreements with many foreign universities, and actively welcoming 
international students. The university would like to utilize this privileged environment 
and learn along with people from the region and the world so as to forge its own 
strength to live on.

Sturdiness and tenderness

Aichi Shukutoku University focuses on educating students on living with others and 
teaching them the “sturdiness” and “tenderness” to live independently as individuals in 
the society. While cultivating the strength to independently pave their lives through their 
daily study and various experiences, students raise their consciousness for living in 
terms of respecting others and taking pride in themselves. This educational philosophy 
has been inherited by all the general compulsory courses and basic courses, and we 
hope that this can be used as an opportunity for every student, as well as society at 
large, to find what they should be.

Useful tools and constants

The curriculum of the Aichi Shukutoku University has been organized in two pillars, 
including the practical skills useful in various fields in wider society, and the invariable 
universal strengths needed no matter how times change. Through the dynamic 
integration of professional education and general education, all the students can 
cultivate their skills for recognizing and solving problems, and communication, etc. 
while obtaining the necessary qualifications, skills, language skills, etc. to achieve their 
own goals.

理念を実現するための 3 つのテーマ

地域に根ざし、世界に開く

愛知淑徳大学は、地域社会の人たちと学び、地域と連携するために、ボランティアやインター

ンシップなどの多彩な活動を展開しています。また、世界に開かれた大学となるために、海外

の多くの大学と交流協定を結び、留学生の受け入れも積極的に行うなど、国際交流にも意欲的

に取り組んでいます。このような恵まれた環境を活かし、地域や世界の人々と共に学び合いな

がら、自分らしく生きる力を磨きます。

たくましさとやさしさを

愛知淑徳大学は、ひとりの人間として社会で自立する礎となる「たくましさ」と「やさしさ」

を育む、人が共に生きるための教育を重視しています。学生は日々の学びやさまざまな経験を

通し、人生を主体的に切り拓く力を養うと共に、人を尊重し、自分にも誇りを持って生きる意

識を高めています。全学必修科目である基幹科目にもこの教育理念が受け継がれ、学生一人ひ

とりが人や社会、自分のあるべき姿を見つめる契機となっています。

役立つものと変わらないものと

愛知淑徳大学のカリキュラムは、２つの柱で編成され、実社会のさまざまな分野で役立つ実践

的な力と、どんな時代にも変わることなく必要とされる普遍的な力の育成をめざしています。

専門教育と全学共通教育の２つの学びを有機的に組み合わせることにより、すべての学生が、

課題発見能力や問題解決能力、コミュニケーション能力などを養いながら、それぞれの目標や

進路に即した資格、スキル、語学力などを同時に身につけることができます。

University Philosophy

EmbracingDiversity
大学の理念

違いを共に生きる

日本の中心から世界を見るSeeing the World from the Center of Japan
あなたが愛知淑徳大学で過ごす 4 年間は、
あなた自身の可能性を広げるための時間です。
愛知淑徳大学で学び、さまざまな価値観、考え方と出会うことは、
あなたの将来にとって、貴重な経験になります。
あなたの目指す目標に向かって、ここから新たな一歩を踏み出しましょう。

Your four years at Aichi Shukutoku University will be a 
time to unlock your full potential.
Studying at ASU and encountering diverse values and 
perspectives will be a valuable experience for your future.
Why not take the first step right here toward your goal?
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文学部 Faculty of Letters

交流文化学部 Faculty of Global Culture 
and Communication

ビジネス学部 Faculty of Business

グローバル・
コミュニケーション学部

Faculty of Global 
Communication

教育学部 Faculty of Education 

人間情報学部 Faculty of Human Informatics

心理学部 Faculty of Psychology

創造表現学部 Faculty of Creation and Representation

建築学部 Faculty of Architecture

健康医療科学部 Faculty of Health and Medical Sciences

食健康科学部 Faculty of Food and Health Sciences

福祉貢献学部　 Faculty of Human Services

愛知淑徳大学は、独自の取り組みとして留学生別科日本語プログラムを設置する
など、海外からの留学生を対象にした日本語教育に力を注いでいます。新たに日
本語教育センターを設け、日本語能力試験N1 の合格を目指す留学生のためのサ
ポート体制も用意しています。

講義では、少人数によるグループワークを積極的に採用しています。日本人学生
と留学生が意見を交わし、密にコミュニケーションを取ることが目的です。自分
の意見を主張し、他者の意見に耳を傾けながら、自分の考えを構築していく経験
は、社会での実践力として役立ちます。

Aichi Shukutoku University

Hoshigaoka CampusNagakute Campus

愛知淑徳大学

長久手キャンパス 星が丘キャンパス

交流協定校は、世界に

There are 49 exchange partner 
universities worldwide

(as of March 2024)
（2024 年 3 月現在）49校

海外留学生の数は、
We have 31 international students

(as of March 2024)
（2024 年 3 月現在）31人

日本語教育の充実

グループワークを主体とした講義

Aichi Shukutoku University focuses on Japanese language education for 
international students. For example, we offer a dedicated Japanese Major 
of Language Studies tailored specifically to their needs—one of our unique 
initiatives. Additionally, we have established a new Japanese Language 
Education Center to provide strong support for international students who aim to 
pass the N1 level of the Japanese Language Proficiency Test (JLPT).

Enhanced Japanese Language Education

We actively incorporate small group work sessions into our classes. 
These classes are designed to allow Japanese and international students to 
exchange opinions and communicate closely with each other. The experience 
of forming your ideas while expressing your opinions and listening to others is 
useful to develop a practical skill needed in society.

Classes with a Primary Focus on Group 
Work Sessions

2025年、愛知淑徳学園は創立120周年、愛知淑徳大学は設立
50周年を迎えました。愛知淑徳大学は、「伝統とその先」をス
ローガンに掲げ、常に新たな時代にふさわしい大学であり続け
ることを目指しています。現在では、長久手と星が丘の２つの
キャンパスを拠点に、12の学部を有する総合大学へと発展し
ています。

In 2025, Aichi Shukutoku Gakuen celebrates its 120th 
anniversary and Aichi Shukutoku University its 50th 
anniversary. Under the slogan “Tradition and Beyond,” 
Aichi Shukutoku University strives to be a university that 
continually meets the demands of a new era. With its two 
campuses in Nagakute and Hoshigaoka, Aichi Shukutoku 
University is developing into a comprehensive university 
comprising 12 faculties.

伝統とその先Tradition and Beyond

North
America

Central
America

Oceania

Europe
East Asia

国籍 Nationality

China/Indonesia/Republic of Korea/Taiwan/Hong Kong/Australia/United States of 
America/Canada/Mexico/Austria/Belgium/Czech Republic/Denmark/Finland/France/
Germany/Ireland/Italy/Slovenia/Spain/United Kingdom

愛知淑徳大学は、海外留学生の受け入れを積極的に行っています。現在では、ヨー
ロッパをはじめ、アジア、オセアニア、北米など、世界各地の 49 大学と交流協
定を締結。日本で学びながら他国の留学生と交流することも可能です。

世界に広がる交流協定校

Aichi Shukutoku University actively welcomes international students from 
abroad. Currently, the University has exchange agreements with 49 universities 
worldwide, including those in Europe, Asia, Oceania, and North America. While 
studying in Japan, you’ll have the opportunity to interact with students from 
around the world.

Exchange Partner University Connecting 
the World

4 5



愛知淑徳大学には、多様性を尊重する大学の理念に共感した
学生たちが集っています。グローバル入試は、その扉を世界に
広げるためにスタートした制度です。
日本人学生や他国の留学生と一緒に講義やゼミ、クラブ活動な
どに励みながら、それぞれの価値観や個性を認め合える関係性
を育んでください。
あなたがここで過ごす４年間は、さまざまな人との出会いを
通して、深く自分を理解するための時間であり、世界を広く
知るための時間でもあります。
新しい発見に満ちた大学生活が、あなたを待っています。

■ Key features of the entrance examination system
● �The entire process, from application to interview, can be 

completed online from overseas.
● �Residents in Japan are also eligible to take the examination.

■ �Individuals eligible for the entrance examination 
system

● �High school graduates or prospective high school graduates 
with foreign nationality

● �Individuals who have passed the JLPT N2 level or higher

Applicants for the Faculty of Global Culture and Communication or the Faculty of 
Business are required to have passed the JLPT N2 level or higher.
Applicants for the Faculty of Global Communication are required to have English 
proficiency at the CEFR B1 level or higher.

■入試制度の特徴
●�海外から出願～面接までオンラインでできます。
●�日本居住者も受験できます。

■入試制度の対象者
●�外国の国籍を有する高校卒業者、高校卒業見込みの者。
●�日本語能力試験N2 以上に合格の者。
交流文化学部・ビジネス学部については日本語能力N2以上に合格の者。
グローバル・コミュニケーション学部については CEFR B1レベル以上の
英語能力のある者。

Students at Aichi Shukutoku University share our philosophy 
of respecting diversity. Our global entrance examination is 
designed to open the door to diversity on a global scale.
It provides an opportunity to collaborate with both Japanese 
students and international students from various countries 
in lectures, seminars, club activities, and more. In this 
environment, we encourage you to build relationships that 
allow you to appreciate each other’s values and individuality.
During your four-year stay here, you will encounter a variety 
of people, providing you with opportunities to gain a deeper 
understanding of yourself and the world around you.
A university life full of new discoveries awaits you.

Global Entrance Examination
グローバル入試制度について

多様性の中で出会う、新しい自分。Discovering a New You in an 
Environment that Embraces 
Diversity Confirmation of pre-application eligibility

Submit the documents online (via email) and send the original 
copies by mail at a later date.

事前出願資格確認
提出書類をオンライン（メール）で提出し、後日原本を郵送。

Internet application
・Online application procedure *by e-mail
・Payment of examination fee
・Mailing of application documents
Applicants who have passed the pre-application eligibility screening 
will receive application information from the Admissions Center. 
Follow their instructions to complete the application process.

インターネット出願
・出願手続き（オンライン）※メールを使用
・入学検定料の納入
・出願書類の郵送
事前出願資格審査通過者には、アドミッションセンターから出願につい
ての案内があります。指示に従い、出願手続をします。

Examination at Hoshigaoka Campus
or take online examination (using Zoom)

受験（試験会場：星が丘キャンパス）
またはオンライン受験（Zoom使用）

Announcement of acceptance  (notified by e-mail)

合格発表（メールで通知）

Enrollment procedures
A student visa or valid status of residence in Japan is required at 
the time of enrollment.

入学手続き
入学時には、留学ビザまたは日本への在留に必要な在留資格が必要です。

アドミッション・ポリシー、必要な提出書類など、詳しくは入試試験要項をご確認ください。
For details, such as Admission Policy and documents to be 
submitted, please refer to the Admission Examination Guidelines.

Application Procedures for the Examination 受験申込手続きの流れ

Departments open for application　募集学科

You may also take courses or seminars offered by other faculties.
Please make use of them to achieve your future goals.

Faculty　学部 Department/Major　学科・専攻

Faculty of Global Culture and 
Communication
交流文化学部

Department 
of Global 
Culture and 
Communication

交流文化学科

Major of Language Studies

ランゲージ専攻

Major of Hospitality and 
Tourism Management

観光専攻

Faculty of Business
ビジネス学部

Department of Business

ビジネス学科

Faculty of Global Communication
グローバル・コミュニケーション学部

Department of Global Communication

グローバル・コミュニケーション学科

For more information, 
please scan the QR code

詳しくは QR コードから

所属学部以外の科目やゼミを選択することもできます。
将来の目標に向けて活用してください。
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The Major of Language Studies aims 
to develop individuals with language 
communication skills and cross-
cultural understanding, essential for 
working in a global environment. 
By incorporating experiential learning, 
such as language and culture 
training, in the curriculum, we are committed to improving language 
skills and deepening understanding of different cultures through 
interaction with people of different nationalities and cultures.

There are many regions around 
the world where tourism is a key 
industry in the economy. The Major of 
Hospitality and Tourism Management 
teaches tourism business and 
hospitality, aiming to develop skilled 
human resources who will support 
the tourism industry. The curriculum 
emphasizes field studies, where students visit sites, analyze 
issues, and develop solutions. We also offer special courses where 
students learn directly from active airline staff.

交流文化学部　交流文化学科

身につく力
●異文化に関する知識を学び、広い視野から社会を理解する力
●さまざまな言語を使ってコミュニケーションを行う力
●体験学習を通して現状を把握、分析し、社会に貢献する力

将来の主な進路
●総合商社　●海運会社　●ホテル・旅行会社　など

Skills and abilities that can be developed 
● �Ability to learn about different cultures and understand society from a 

broad perspective
● Ability to communicate in a variety of languages
● �Ability to understand and analyze the current situation and contribute to 

society through experiential learning

Primary career paths
● General trading companies 
● Shipping companies 
● Hotel or travel companies, etc.

交流しながら言語や文化を学ぶ 現地での経験を学びに活かす

�Learning Language and Culture While 
Interacting with Others

�Learning through Local Experiences

Recommended courses　おすすめの科目

Check out this seminar　このゼミに注目

現地の文化を感じながら、語学スキルを高めるための長期留学プログラム
です。学科独自の海外留学制度として、中国、韓国の大学で学ぶ機会を設
けています。日本での学生生活で日本語の向上とともに、アジアの人気言
語もマスターできるチャンスです。

観光とホスピタリティの分野におけるマーケティングについて学びます。
理論や実例をもとに考え方を学んだ上で、顧客満足度の向上とリピーター
獲得を目的とした戦略を立案する力を身につけます。

サービス産業の企業を対象とし、人材やホスピタリティのマネジメント調
査を行い、分析結果のプレゼンテーションを行います。

航空運送事業を取り巻く環境について理解します。DX 化が進む業界で客
室乗務員と空港旅客スタッフを例にホスピタリティマインドとチームワー
クについても考察します。

This is a long-term overseas study program designed to enhance 
language skills while immersing students in the local culture. As part 
of the department’s overseas study program, we offer students the 
opportunity to study at universities in China and Korea. This is an 
opportunity to improve your Japanese language skills while mastering 
a popular Asian language during your student life in Japan.

Students will learn about marketing in the tourism and hospitality 
sectors. After learning concepts based on theory and real-life 
examples, students will acquire the ability to develop strategies aimed 
at improving customer satisfaction and encouraging repeat business.

Targeting companies in the service industry, students will conduct a 
survey on human resources and hospitality management and present 
the results of their analysis.

Students will gain an understanding of the environment surrounding 
the air transportation industry. As the industry undergoes digital 
transformation (DX), students will also explore the importance of a 
hospitality mindset and teamwork, using flight attendants and airport 
passenger staff as examples.

●「ランゲージ専攻」と「観光専攻」があります。
●ランゲージ専攻は、英語、中国語、韓国の言語とともに、それぞれの文化について学べます。
●観光専攻は、世界から高く評価されている日本のホスピタリティ、観光ビジネスなどについて学びます。
●専攻に関係なく、興味のある科目を選択することも可能です。
●実践的な学びのプロセスを大切にした体験学習プログラムが充実しています。

● �We provide “Major of Language Studies” and “Major of Hospitality and Tourism Management.”

● �The Major of Language Studies is designed to enable you to study English, Chinese, and Korean languages, as well 

as the cultures related to these languages.

● �The Major of Hospitality and Tourism Management is designed to explore Japanese hospitality, which is 
highly regarded around the world, as well as the tourism industry.

● �Regardless of your major, you can also choose courses that interest you.
● �We offer extensive experiential learning programs that emphasize the practical learning process.

言語と観光で世界をつなぐ

Connecting the World through Language and Tourism

ランゲージ専攻では、世界で働くために必要な言語コミュニケーション能
力と異文化理解を兼ね備えた人材の育成を目指しています。カリキュラム
には、言語文化研修などの体験学習を組み込み、国籍や文化などの異なる
人たちの交流を通して、言語スキルの向上、異文化への理解を深める取り
組みを行っています。

世界の各地には、観光が経済の基幹産業になっている地域が数多くありま
す。観光専攻では、観光ビジネスやホスピタリティなどについて学び、観
光産業を支える人材の育成に取り組んでいます。カリキュラムでは、実際
に現地を訪れ、課題を理解し、解決策を考えるフィールドスタディに力を
注いでいます。また、航空会社の現役スタッフから直接学ぶ特別講座も用
意しています。

Major of Language Studies  
ランゲージ専攻

Major of Hospitality and Tourism Management  
観光専攻

Long-term Overseas Seminar Tourism Marketing Theory

Hospitality and Tourism Human Resource Management

Theory of Airline Service

長期海外セミナー

観光マーケティング論

ホスピタリティと観光人材のマネジメント

エアラインサービス論

Faculty of Global Culture and Comm unication
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Students learn business strategy by 
comparing the strategies of listed 
companies within the same industry. 
They understand how each company’s 
strategies are reflected in differences 
in financial results.

Faculty of Business
ビジネス学部　ビジネス学科

身につく力
●実際に働く人と対話し課題を把握、解決策を考える力
●日本で働くために必要な日本語コミュニケーション力
●仕事への取り組み方、日本のビジネスマナー

目指す資格
●日商簿記検定　● IT パスポート　●ファイナルシャル・プランナー
将来の主な進路
●�製造業：自動車、自動車部品、工作機械、食品 / ●物流（陸運、海運）　
●専門商社 : 機械、食品、ファッション　など

Employability skills that can be developed
● �Capabilities to communicate effectively with business 

people and understand issues and develop solutions
● �Japanese communication skills required to work in Japan
● �Work approach and Japanese business etiquette

Primary career paths
● Manufacturing: Automobiles, auto parts, machine tools, foodstuffs 
● Logistics (land and marine transportation)
● Specialized trading companies: Machinery, foodstuffs, fasion and more

Qualifications to be acquired 
● Nissho Bookkeeping Certification  ● IT Passport  ● Financial Planner Certification

ベンチャービジネスをはじめることを想定し、事業企画書の作成を行い、
ベンチャープランコンテストにエントリーします。

Z世代ならではの視点で新しいサウナビジネスを企画するプロジェクトを
家具メーカーと連携して実施。サウナを知らない層にも刺さる「これまで
になかったサウナの楽しみ方」を提案しました。

２年次では経営戦略の基礎を学びます。また、中小企業経営者へのインタ
ビューを行い、取材内容を報告会で発表します。３年次は、同じ業界の上
位 2社を選び、競争戦略・成長戦略の違いを明らかにします。4年次では、
２・３年次の学びをベースに卒業論文をまとめます。

Assuming students start a venture business, they prepare a 
business proposal and apply to a venture plan contest.

Students carried out a project to plan a new sauna business in 
collaboration with a furniture manufacturer from a unique Generation 
Z perspective. They successfully proposed a new way to enjoy sauna 
that would appeal to segments of the population with little sauna 
experience.

In the second year, students will learn the fundamentals of business 
strategy. They will interview small business owners and present their 
findings at a debriefing session. In the third year, they will select the 
top two companies in the same industry to identify differences in their 
competitive and growth strategies.During their fourth year,students 
will write a graduation thesis based on their studies from previous two 
years.

●�ビジネス学部では、「経営学・商学・会計学・経済学」といった学問の枠組みを活かしつつ、企業や団体との協働による
アクティブラーニングを積極的に取り入れています。
●�名古屋を中心とする愛知県は、自動車産業をはじめ、航空機、工作機械、食品などのモノづくりが盛んな地域です。この
ため、製造業に関わる専門商社や物流企業も数多くあります。
●�地元企業を実際に訪れることや企業の方を招いたグループワークによって得られる知識、仕事に取り組む姿勢、課題解決
力を身につけることを大切にしています。

● �While the Faculty of Business continues to value the academic foundations of business administration, 
marketing, accounting, and economics, it also actively incorporates active learning through collaboration 
with companies and organizations.

● �Aichi Prefecture, centered around Nagoya, is a region where the automobile industry and other 
manufacturing such as aircrafts, machine tools, and foodstuffs production thrive. There are also a 
number of specialized trading and logistics companies involved in the manufacturing industry.

● �We offer students opportunities to visit local companies or invite business professionals to lead group 
work sessions. The knowledge, work ethic, and problem-solving skills gained through these activities 
are invaluable.

名古屋だから得られる学びがある

Being in Nagoya Offers Unique Learning Opportunities that 
cannot be Found Anywhere Else.

実例に基づく実践的な学び グループワークで対話力を向上

�Practical Learning through Real-life 
Examples

Enhancing Dialogue Skills through Group 
Work Sessions
We offer a number of classes where 
students discuss a single issue, 
summarize their opinions, and present 
their conclusion. These classes 
broaden students’ perspectives and 
enhance their communication skills.

経営戦略では、同じ業界内の上場企業を比較しながら学びます。決算の違
いから各社の戦略を理解します。

一つの課題に対して学生同士で意見を出し合い、意見をまとめ、発表する
授業を数多く取り入れています。学生の視野を広げるとともに、コミュニ
ケーション能力を高めます。

Utilizing Knowledge through Active 
Learning
We offer a curriculum in which students hear directly from people 
working in companies and organizations, understand the challenges 
they face, and play a key role in developing solutions.

アクティブラーニングで知識を活用
実際に働いている企業や団体の方々の声を聴き、課題を把握し、学生が主
体となって解決策を考えるカリキュラムが充実しています。

Recommended courses　おすすめの科目

Check out this seminar　このゼミに注目

Product Design Workshop Taking on a Social Collaboration Challenge

Management Strategies for Manufacturers

プロダクトデザイン実習

社会連携チャレンジ

モノづくり企業の経営戦略
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�

Faculty of Global Communication
グローバル・コミュニケーション学部　グローバル・コミュニケーション学科

この科目では、日本と世界の関係をポピュラーカルチャーを通して考察し
ます。 学生は日本のアニメやマンガ、ゲーム、音楽、ファッション、映画
の歴史について学ぶとともに、これらが海外の人々にどのように受け
入れられているか、また日本のポピュラーカルチャーがどのように世界
を変えたのか、日本が世界とどのようにつながっているのかなどについて
学びます。

寿司、アニメ、自動車̶日本文化のイメージは、世界中に広まっています。 
しかし、日本の歴史を学ぶことによって、この極東の島国の特徴や本質を 
より深く理解することができます。この科目では、講義やディスカッション
を通して、日本文化の内実をより深く学びます。

このゼミでは、人々がメディアを通じてコミュニケーションを取る方法と、
メディアが文化を反映し形成する方法を研究します。学生は、映画、ソーシャ
ルメディア、ミュージックビデオ、リアリティ番組などを見て、さまざまなコミュ
ニケーション・メディアがわれわれの送るメッセージをどのように形成するか
を学びます。学生は私たちの生活の中でメディアが果たす役割についてより
深く理解できるようになります。

This is a course where students learn about Japan’s relationship 
with the world through popular culture. Students learn about 
the history of Japanese anime, manga, games, music, fashion, 
and movies. Students will research how non-Japanese people 
feel about these expressions of culture. Students will learn how 
Japanese popular culture changed the world and how Japan 
connects to it.

Sushi, anime, cars–the image of Japanese culture is widespread 
all over the world. However, by studying the history of Japan, 
students can gain a deeper understanding of the characteristics 
and essence of this island nation in the Far East. In this course, 
students will learn more about the essence of Japanese culture 
through lectures and discussion.

This seminar studies the way people communicate through 
media, and the way media reflects and shapes culture. Students 
will look at things like movies, social media, music videos, and 
reality television to see how the forms of communication shape the 
messages we send. Students will gain better understanding of the 
roles media plays in our lives.

● �Academic Debate
● �Critical Thinking
●Data Analysis
● �Discussion and Debate
● �Global Business
●Globalization and Society
● �Intercultural Training
● �Interpersonal Communication

● �Introduction to Communication Studies
● �Introduction to Global Japan Studies
● �Negotiation
● �Organizational Communication
● �Persuasion
● �Research in Global Communication
● �Sociolinguistics
● �Text Analysis

Course examples

身につく力
●英語運用能力、英語コミュニケーション能力
●日本の伝統や文化への理解
●グローバルな視点を持ちながら意見や情報を発信する力
●異文化コミュニケーション能力の涵養

目指す資格
●中学校教諭一種免許状（英語）　●高等学校教諭一種免許状（英語）　
● TOEIC® のスコアアップ

将来の主な進路
●総合商社　●教員　●観光　●航空　●物流　など

Skills and abilities that can be 
developed 
● �Improving English communication skills 

● �Understanding of Japanese traditions and culture

● �Expressing your opinions or sending information from a 
global perspective

● �Practicing intercultural communication skills

Primary career paths
● Wholesale trade ● Teaching ● Tourism industry 

● Airline industry ● Logistics, and more

Qualifications that can be acquired
● Class Ⅰ teaching certificate (English) for junior high schools*

● Class Ⅰ teaching certificate (English) for high schools*

● Improved TOEIC® scores

　　　　　　　　　　　　　　　   *Terms and conditions may apply.

少人数クラス編成で英語の基礎力を向上

グループワークで異文化を理解

All English による授業

その他の特徴

�Enhancing Basic English 
Skills in Small Groups

Understanding Different Cultures through 
Group Work Sessions

�Classes Conducted 
Exclusively in English

Other Features

In the first year, students will be 
organized into classes of approximately 
15 students based on their scores 
from a test conducted at the time of 
enrollment. The small class size will 
help students build a solid foundation 
of English language skills and enhance 
their proficiency.

All classes in specialized education 
courses are conducted in English, 
allowing students who are not 
confident in their Japanese language 
skills to understand the content 
while improving their English and 
communication skills.

１年次は、入学時に行うテストのスコアに基づき、15 名程度のクラス編
成を行います。少人数で英語力の基礎をしっかり身につけ、レベルアップ
を目指します。

専門教育科目の授業は、すべて英語で行われます。日本語に自信のない学
生も内容を理解することができます。また、英語運用能力とコミュニケー
ション能力を高めることもできます。

We offer courses where Japanese students, along with 
international students from exchange partner universities, learn 
about Japanese traditions and culture in English. We also offer 
group work sessions where students from different countries share 
their perspectives on culture and values.

・�If eligible, students can choose a study abroad program (U.S.A., 
Canada, Australia, or Vietnam) based on their interests.
・�The Study Hall is accessible on the floor dedicated to the 

Faculty of Global Communication where students can work on 
assignments and interact with each other.

日本人学生が、交流協定校からの留学生と共に、日本の伝統や文化など
について英語で学ぶ科目があります。各国の学生と文化や価値観につい
て意見を出し合うグループワークも行います。

・�諸条件を満たした場合、興味や関心に基づき海外留学をすることが可能
です（アメリカ、カナダ、オーストラリア、ベトナム）。

・�学部専用フロアには、学生が課題に取り組んだり、交流したりする場と
して Study Hall を設置しています。

Recommended courses　おすすめの科目

Check out this seminar　このゼミに注目

Japanese Popular Culture Modern Japan

Social Media

Japanese Popular Culture
Modern Japan

Social Media

Enhancing Logical Thinking, Analytical Skills, and 
Communication Skills
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Hoshigaoka Campus Life
星が丘キャンパスライフ

交流を育むためのグローバルラウンジでは、
季節ごとにさまざまなイベントも開催されて
います。

パソコンを使って語学勉強が行えるスペース
です。

学生たちが自発的に勉強を行う場所として用意
しています。

学生たちが講義やゼミの合間に語り合うための
場所です。

愛知淑徳大学では、ボランティア活動に関心の高い学生の支援も積極的に行っています。
コミュニティ・コラボレーションセンターが、地域の行政機関や企業などから届くボラ
ンティアの募集情報を紹介しています。興味のある社会貢献活動に参加することで、幅
広い世代の方々との交流も深めてください。

星が丘キャンパスはもちろん、長久手キャンパスを拠点とした課外活動に参加できます。
同じ趣味を持つ仲間たちと一緒に取り組みながら、さらに交流を深めてください。

Aichi Shukutoku University also actively 
supports students interested in volunteer 
activities. The Community Collaboration 
Center offers information on volunteer work 
opportunities given by local government 
agencies and businesses. Participating in 
social contribution activities that interest you 
will also help you deepen your exchange 
with people from different generations.

Students can participate in extracurricular 
activities held at the Hoshigaoka Campus and 
also those at the Nagakute Campus. 
Why not participate in activities with others 
who share your interests or preferences? 
We’re confident it will further deepen your 
exchange experience.

At the Global Lounge designed to foster 
exchanges, a variety of seasonal events are 
hosted.

It provides a space where students can use 
PCs to study languages.

We provide this Studio as a space where 
students can study on their own initiative.

This is a place where students can talk with 
each other during their free time between 
lectures or seminars.

Global Lounge

グローバルラウンジ 交流ラウンジWEST/EAST

Communication Lounge WEST/EASTInternational Exchange Plaza Active Learning Studio

国際交流プラザ アクティブ・ラーニングスタジオ

Participation in Social Contribution Activities

Participation in Clubs and Circles of Like-minded 
Individuals

社会貢献活動への参加

クラブ＆同好会活動への参加

星が丘キャンパスは、海外留学生が学生生活を楽しむメインス
テージです。日本人学生はもちろん、世界各地の留学生ととも
に学び、交流を深めるためのさまざまな施設を用意しています。
最寄りの地下鉄駅から徒歩 3分という恵まれた立地は、一人暮
らしをする留学生にとっても便利です。近隣には、市立図書館
や動物園などの公共施設も充実しています。

Hoshigaoka Campus serves as the main stage where 
international students can fully enjoy their student life. 
A variety of facilities are available on campus, allowing both 
Japanese students and international students from around 
the world to study together and foster deeper exchange. 
The campus is located just a 3-minute walk from the nearest 
subway station – a perfect location for international students 
living independently. Around the campus, public facilities 
such as a municipal library and a zoo are available.

充実した学生生活の舞台  
－星が丘キャンパス－

The Stage for a Fulfilling Student 
Life - Hoshigaoka Campus
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日常生活支援 / 学納金＆奨学金制度
Tuitions and Fees 学費について (Unit: yen)  

Career Support キャリア支援

学生寮のある長久手キャンパスから星が丘キャ
ンパスまでは、連絡バスの利用が可能です。授
業の時間に合わせて運行していますので通学に
便利です。

通学には連絡バスを利用

Shuttle bus services are available from 
the Nagakute Campus, where the student 
dormitory is located, to the Hoshigaoka 
Campus. The buses operate in accordance 
with class schedules, making it convenient 
for students to commute.

Shuttle Bus Connecting Two Campuses

International students can also consult a 
doctor at the Aichi Shukutoku University 
Clinic. Just like Japanese students, 
international students are also eligible for 
medical subsidies. They can also receive 
antibody tests and vaccinations at discounted 
rates. There is no need to worry about finding 
a hospital.

Healthcare support
 Aichi Shukutoku University Clinic

海外留学生も愛知淑徳大学クリニックで受診す
ることが可能です。日本人学生と同様に、診療
費補助が受けられます。また、抗体検査・ワク
チン接種なども特別料金で実施しています。病
院探しに悩む必要がありません。

ヘルスケアもサポート
愛知淑徳大学クリニック

国際交流センターは、海外留学生の相談窓口となります。大学生活のことはもちろん、日常生活に関する困りごと
なども気軽に相談してください。必要な助言、サポートなどを行います。

Center for International Programs as a consultation desk for international students studying in Japan. Please 
feel free to consult the Center not only about university life, but also about any issues related to your daily life. 
The Center will provide necessary advice, support and more.

愛知淑徳大学では、留学生の学生寮としてアイハウスを長久手キャンパスに設置しています。全室個室でプライバ
シーに配慮しながら、共有のキッチンやリビングも備え、快適性と交流を両立できる生活環境が整っています。施
設内には、宗教を尊重し、お祈りのための空間も用意しています。また、日本人学生が住み込み、生活サポートを
行っていますので安心です。月々の費用は、家賃25,000円と電気の使用料のみです。経済的な負担も軽いことから、
多くの留学生が利用しています。

Aichi Shukutoku University offers iHouse at the Nagakute Campus as a student dormitory for international 
students. iHouse offers private rooms for all residents, along with shared kitchen and living spaces, providing 
a comfortable living environment that balances privacy with opportunities for social interaction. We respect 
the religion of each international student. iHouse provides a dedicated prayer space. Japanese students also 
live in the dormitory and provide daily life support, so you can feel at ease. The monthly cost is limited to a 
rent of 25,000 yen plus electricity charges. Many international students choose iHouse as it helps alleviate 
their financial burden.

日本での就職を目指す海外留学生は、キャリアセンターが実施するガイダンスやセミナーに参加するこ
とができます。個人面談、インターンシップに関することは、キャリアセンターに相談してください。

International students seeking employment in Japan can participate in guidance and seminars 
organized by the Career Center. For personal interviews and internships, please consult the 
Career Center.

Scholarship and Exemption System 奨学金・減免制度について

■減免制度について
経済的支援を必要とする私費外国人留学生に対して、授業料の一部を減免する制度です。（若干名）

■奨励給付奨学金（外国人留学生向け）について
　�愛知淑徳大学の正規課程に在学する私費外国人留学生に対し、語学資格の取得と優秀な成績に基づいて、最大4回・
1回 40万円を給付する奨学金です。支給は選考制であり、支給対象は「若干名」です。
■ JASSO（日本学生支援機構）EJUを利用した渡日前入学許可を利用した奨学金
　（JASSO（日本学生支援機構）の「留学生受入れ促進プログラム予約制度」）
EJUの成績をもとに、来日前に入学許可を得られる制度です。渡日前に合格が決まるため、安心してビザ申請な
どの準備ができます。
また、EJUを利用した渡日前入学許可制度を通じて、一定の条件を満たす留学生は、JASSO（日本学生支援機構）
の「留学生受入れ促進プログラム予約制度」により、奨学金を受け取ることができます。
ただし、この制度は本学での審査と推薦が必要です。推薦枠には限りがありますので、必ずしも受給できるもので
はありません。（参考）奨学金 給付額：月額 48,000 円（年度により変更の可能性あり）

■ �Reduction or exemption system
This system partially reduces or exempts tuition for privately financed international students who require financial 
assistance. (Only a limited number of students are eligible.)

■� Incentive-based scholarship (for international students)
This scholarship is for privately financed international students enrolled in regular courses at Aichi Shukutoku 
University. It is awarded based on language qualifications and outstanding academic performance. The scholarship 
can be granted up to four times, with a maximum of 400,000 yen each time. The scholarship is awarded through a 
selection process and is limited to a few recipients.

■ �Scholarship granted based on pre-arrival enrollment permission using the result of JASSO’s EJU
This system grants students enrollment permission based on the results of EJU (Examination for Japanese University 
Admission for International Students) of JASSO (Japan Student Services Organization) before their arrival in Japan.
Their acceptance is determined before arrival, allowing them to prepare for things like visa applications with peace of 
mind.
Furthermore, international students who meet certain criteria under the EJU-based Pre-arrival Enrollment Permission 
System are eligible for scholarships through JASSO’s “Reservation System for International Student Acceptance 
Promotion Program.”
However, participation in this program requires an examination and recommendation from the University. Since 
the number of recommended students is limited, receiving the scholarship is not guaranteed. For reference, the 
scholarship amount is 48,000 yen per month, which may vary depending on the fiscal year.

愛知淑徳大学では、安心して日本での暮ら
しを楽しめるように、相談窓口や学生寮な
ど、充実した設備を用意しています。

Aichi Shukutoku University offers a full range of facilities, 
including a consultation desk and student dormitories, to 
help students enjoy life in Japan with peace of mind.

日本での日常生活もサポートSupporting Your Daily Life in Japan

Faculty/Department/Major
学部／学科・専攻

Global Culture and Communication
交流文化学部

Business
ビジネス学部

Global Communication
グローバル・コミュニケーション学部

Enrollment fee
入学金 200,000 200,000 200,000

First semester tuition fee
前期授業料 276,500 276,500 311,500

Education enhancement expenses 
for the first semester
前期教育充実費

185,000 185,000 185,000

Enrollment fee for the 
Supporters’ Association

後援会 入会金
5,000 5,000 5,000

Supporters’ Association fee 
for the first semester

前期後援会費
5,000 5,000 5,000

Total payment due for the 
first semester
前期合計

671,500 671,500 706,500

Second semester tuition fee
後期授業料 276,500 276,500 311,500

Education enhancement expenses 
for the second semester
後期教育充実費

185,000 185,000 185,000

Supporters’ Association fee 
for the second semester

後期後援会費
5,000 5,000 5,000

Total payment due for the 
second semester

後期合計
466,500 466,500 501,500

Total payment due for the first year
初年度合計 1,375,000 1,375,000 1,475,000

Item
項目

Room rental
居室使用料

Deposit
保証金

Room cleaning fee
居室清掃料

Maintenance costs
維持管理費

Electricity charges
電気料金

Amount/description
金額・内容 20,000 yen/month 40,000 yen

 (due at move-in)
5,000 yen
 (due at move-out) 5,000yen/month

The actual cost depends on consumption, with 
an average cost of approximately 2,000 yen.
実費（使用量に応じて）平均2000円程度

Breakdown of iHouse Fee iHouse（国際交流会館）料金表

*Deposit will be refunded when you move out after deducting necessary expenses.   ※保証金は退去時に諸経費を差し引いて返金されます。

*If a reduction or exemption is applied, 30% of tuition will be refunded.     ※減免が適用された場合、授業料の30％が還付されます。

国際交流センター  不安なことの相談窓口

国際交流会館－アイハウス－  住居の不安を解消

International House (iHouse)   Helping you with your housing needs

Center for International Programs  Consultation desk for concerns

Daily Life Support / Tuition & Schola rships
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Tokyo
東京

Kyoto
京都

Hiroshima
広島

Osaka
大阪

Fukuoka
福岡

Nagoya
名古屋 Sendai

仙台

Hokkaido
北海道

Enjoy Tokai AreaEnjoy Tokai Area

Nagoya Nagoya VSVS  TokyoTokyo  

Enjoy NagoyaEnjoy Nagoya

Convenient AccessConvenient Access    

Student’s VoiceStudent’s VoiceEnjoy HoshigaokaEnjoy Hoshigaoka
Hoshigaoka is a popular area where you can 
enjoy both the sophistication of city life and 
the beauty of nature. You can also enjoy your 
holiday in a variety of ways, from shopping and 
dining at large commercial facilities to relaxing 
at the Higashiyama Zoo and Botanical Garden.

星が丘は、洗練された都市の華やかさと自然が
楽しめる街として人気の高いエリアです。大型
商業施設でお買い物や食事、東山動植物園での
憩いの時間など、さまざまな過ごし方で休日が
楽しめます。

Location 

Aichi

Nagoya

Chubu Centrair 
International Airport
中部国際空港 セントレア

Nagoya FoodNagoya Food  
Nagoya is also known for its unique food 
culture. It is especially famous for its miso and 
chicken dishes. We hope you will find your 
favorite flavor.

名古屋は、独特な食文化でも話題になっています。
特に味噌や鶏肉を使った料理が有名です。ぜひ、
お気に入りの味を見つけてください。

日本の中央に位置する名古屋は、日本各地への移動に
も便利です。名古屋駅から新幹線を利用して東京や京
都などへ旅行することも気軽にできます。名古屋駅か
ら中部国際空港へのアクセスも充実していますので、
飛行機を利用した旅行も楽しんでください。

Kishimen
きしめん

Misokatsu
味噌カツ

Hitsumabushi
ひつまぶし

Tebasaki
手羽先

Mt. Fuji (World Heritage)
富士山（世界遺産）

Hida Takayama
飛騨高山

Shirakawa-go(World Heritage)
白川郷（世界遺産）

Ise Jingu
伊勢神宮

Nagoya Castle
名古屋城

Korankei
香嵐渓

Tokoname
常滑

Arimatsu
有松

Hisaya-odori Park
久屋大通パーク

Osu Kannon
大須観音

名古屋には、日本の歴史や文化を感じられる場所が数多くあります。
アニメやコスプレに興味のある人たちからも注目を集めているエリアです。

Nagoya offers many places where you can experience and 
appreciate Japanese history and culture. This is also one of the areas 
that attract attention from people interested in anime and cosplay.

愛知県を中心とした東海エリアは、歴史ある観光
地や美しい景色が楽しめる名所が点在していま
す。世界的にも有名な富士山や伊勢神宮などは、
留学中に一度は訪れてみてほしい名所です。

The Tokai area, centered around Aichi 
Prefecture, is dotted with historic sightseeing 
spots and scenic landmarks. Mount Fuji and Ise 
Jingu Shrine, both world-renowned, are must-
visit destinations during your study abroad 
experience in Japan.

Located in the center of Japan, Nagoya is convenient 
for travel to other parts of Japan. From Nagoya 
Station, you can easily travel to Tokyo, Kyoto, and 
other destinations by Shinkansen. In addition, you 
can easily and conveniently access Central Japan 
International Airport from Nagoya Station, which is 
good to enjoy air travel.

Source: Social Life Statistics Indexes, Statistics Bureau, Ministry of Internal Affairs and Communications — Prefectural Indexes, 
2024 Source: Indexes showing Regional Differences in Consumer Prices, Statistics Bureau, Ministry of Internal Affairs and 
Communications — Results of 2021 Retail Price Survey (Structural Part) * The national average is 100.

出典：総務省統計局社会生活統計指標ー都道府県の指標ー 2024 出典：総務省統計局 消費者物価地域差指数－小売物価統計調査（構造編）
2021 年（令和 3 年）結果－※全国平均を 100 とする

Higashiyama Zoo and Botanical Gardens
東山動植物園

HoshigaokaTerrace
星が丘テラス

Rent　家賃 Prices　物価

NAGOYA　名古屋 111.7 NAGOYA　名古屋 98
TOKYO　　東　京 210 TOKYO　　東　京 105.3

Transportation expenses　交通費 Meal expenses　食費

NAGOYA　名古屋 97.5 NAGOYA　名古屋 98.3
TOKYO　　東　京 103.2 TOKYO　　東　京 102.8

Hoshigaoka 
Campus

星が丘キャンパス

Shirakawa-go

Hida Takayama

Mt. Fuji 
(World Heritage)

Ise Jingu

Aichi

Gifu

Shizuoka
Mie

名古屋、愛知、東海地方の魅力

1 hour and 36minutes
1時間36分

Shinkansen 新幹線

NAGOYA
名古屋

34minutes
34分

Shinkansen 新幹線

Kyoto
京都

Tokyo
東京

Charm of Nagoya, Aichi and the Tokai Region 学生の声

Affordable prices to support your daily life
暮らしやすい物価

Enjoy Nagoya
名古屋を楽しむ

Convenient Access to All Parts of Japan
日本各地への移動にも便利なアクセス

Enjoy the Tokai Area
東海を楽しむ

Enjoy Hoshigaoka
星が丘を楽しむ

Unique Food Culture
個性的な食文化

I chose this university because 
there is a well-established 
system for accepting 
international students, starting 
from the entrance examination, 
and because I am interested in 
cultural exchange. In the future, I 
would like to work in international 
trade. This university is the 
perfect place to become the 
person I envision myself to be.

入試から外国人を受け入れる体制が
整っていたことと、交流文化に興味が
あり愛知淑徳大学を選びました。将来
は、国際貿易の仕事に携わりたいと考
えています。ここは、思い描く自分に
近づける最適な場所だと思います。

I entered in Aichi Shukutoku 
University through the global 
entrance examination system. 
The classes are interesting and 
easy to understand. In addition, 
the university offers a curriculum 
designed to deepen international 
students’ understanding of the 
Japanese language, allowing 
me to participate in classes with 
peace of mind.

グローバル入試で愛知淑徳大学に入学
しました。授業が面白くてわかりやす
く、外国人を対象とする日本語教育へ
の理解を深めるカリキュラムが含まれ
ているため、安心して授業に参加する
ことができています。

Enjoy HoshigaokaEnjoy Hoshigaoka

Nagoya FoodNagoya Food

Nagoya Nagoya VSVS  TokyoTokyo

Enjoy NagoyaEnjoy Nagoya

Enjoy Tokai AreaEnjoy Tokai Area

Convenient AccessConvenient Access

Student’s VoiceStudent’s Voice
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